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      Ik weet niet hoe ik de avond heb doorgebracht bij het kerstbanket. Het enige wat ik nog weet is dat ik op het juiste moment een goed antwoord heb gegeven als iemand me wat vroeg. Max had me zo opgewonden gemaakt dat ik niet meer helder kon nadenken. De kerstdagen waren geweldig en ik ben flink verwend door hem met cadeaus en heerlijke vrijsessies. Eén cadeau is zo schattig dat ik het voor altijd zal koesteren. Het is een sleutelhanger in de vorm van een ouderwetse sleutel. De kop van de sleutel is filigreinwerk en maakt het extra sierlijk, de onderkant heeft een flessenopener en dat maakt het praktisch. Ik heb niet gevraagd of het een speciale betekenis heeft, daar was ik net te verlegen voor. Misschien de sleutel naar mijn hart?

      Ping had gelukkig begrip voor mijn situatie en ik mag mij gelukkig prijzen met zo’n vriendin. In eerste instantie hadden we afgesproken om samen de kerstdagen door te brengen, maar toen had ik Max nog niet teruggevonden. Ze verzekerde me dat het geen probleem was en dat Theo haar heeft vermaakt. Dit is meteen het moment om te vragen over de blind date en hoe ze de kerstdagen samen hebben doorgebracht.

      ‘Kom op, Ping. Vertel eens over Pino Theo,’ zeg ik in een melige bui.

      Een blosje verschijnt op Pings wangen en ze laat haar hoofd hangen alsof ze zich schaamt. Ik sla mijn arm om haar schouders en leun met mijn hoofd tegen dat van haar.

      ‘Sorry dat ik je een beetje plaag, maar je hebt me nieuwsgierig gemaakt,’ zeg ik.

      ‘Geeft niets, alleen, als ik aan Theo denk, ga ik vanzelf blozen. Laten we er even bij gaan zitten en wil je die zware arm van je van mijn schouders afhalen?’ Haar boze stem heeft een plagerige ondertoon en ik weet dat ze met me aan het dollen is.

      ‘Ik maak wel een kopje thee, vertel jij ondertussen wat er tussen jullie beiden speelt.’ Ik maak het Ping gemakkelijk als ik in de keuken bezig ben en haar niet rechtstreeks aankijk. Ik weet dat ze dan opener is dan als ik voor haar zit en haar met allerlei vragen bestook.

      Op de onderste plank van het keukenkastje staan de theeglazen en ik kan er net bij als ik op mijn tenen sta. Geen idee waarom de keukenkasten zo hoog hangen. Nog een plank hoger staat een aantal pakken thee en daar kan ik dus helemaal niet bij. Met behulp van een eetkamerstoel lukt dat echter wel. Ik pak alle pakjes uit het kastje en leg ze op het aanrecht.

      ‘Er is Chai, Earl Grey, Rooibos en groene thee. Welke smaak wil je?’ vraag ik.

      ‘Chai is prima.’

      Ondertussen gaat de waterkoker af en ik schenk de theeglazen vol en doe de theezakjes erin. Voorzichtig loop ik naar de salontafel en plaats de theeglazen op de onderzetters die Ping al heeft neergezet. Ze zit in de lotushouding en omarmt een kussentje tegen haar buik.

      ‘Ik heb mijn pandapunten ingewisseld,’ zegt ze bijna fluisterend.

      ‘Wat? Wat zijn pandapunten?’ Ik ben verbaasd en tegelijkertijd geïnteresseerd, terwijl Ping giechelt achter haar hand en haar hoofd schudt.

      ‘Lieve Missy, je bent zo heerlijk onwetend. Als je geen seks hebt gehad dan heb je pandapunten. Het hangt ervan af hoe je telt, maar ik doe het per week. Elke week dat ik geen seks heb gehad, komt er een punt bij.’

      ‘Maar je hebt meer dan een jaar geen seks gehad,’ reageer ik ietwat geschokt. ‘Hoe vaak heb je het gedaan met Theo? Wacht, laat maar, ik wil het niet weten. Maarre, waarom heet het pandapunten?’

      ‘Omdat panda’s nauwelijks seks hebben en daarom met uitsterven worden bedreigd,’ zegt ze lacherig. ‘Met Theo heb ik het heel leuk gehad op de blind date en we hebben afgesproken om elkaar vaker te zien, en niet alleen om te praten. Dit is de verkorte versie.’ Ze steekt haar tong uit en daarmee is het voor haar klaar.

      Ik pak het theeglas van de salontafel en neem een slokje. De warme vloeistof glijdt door mijn keel en is verzachtend.

      ‘Ik ben nu tijgerpunten aan het sparen.’

      Ik proest het uit, nadat ik net nog een slokje heb genomen.

      ‘Je gaat me nu zeker vertellen dat tijgers heel veel seks hebben,’ zeg ik kuchend.

      Een beetje thee is in het verkeerde keelgat geschoten. Ping klopt op mijn rug en na een paar seconden is het hoesten alweer bedaard.

      Mijn mobiel staat op trilstand en trilt nu genadeloos op het bijzettafeltje naast de bank. Ik pak het meteen op, want het is mijn vader die belt.

      ‘Pap, leuke dagen gehad?’

      ‘Lekker rustig, lieverd. Ik moet je helaas storen op je vrije dagen. Ik weet dat je pas na oud en nieuw gaat beginnen, maar we hebben last minute een grote order gekregen voor roomsprays. Een vaste klant houdt een nieuwjaarsfeest in zijn boutiquehotel en wil graag presentjes aan de gasten geven. We komen medewerkers op de productieafdeling tekort en het spijt me, maar het is niet anders, je moet het team komen versterken. Je broer en ik gaan ook helpen, dus we kunnen er een familie-evenement van maken.’

      ‘Natuurlijk, pap, dat spreekt voor zich. Waar moet ik me melden of moet ik meteen naar het magazijn?’

      ‘Je kan je bij de receptie melden. Ze houden een presentielijst bij, zodat we iedere werknemer die aanwezig is een bonus kunnen geven. Laat je niet afschrikken door de receptioniste, want ze is nogal streng. Daarom is het beter als je je eerst gaat melden.’

      ‘Ik kom er zo snel mogelijk aan. Tot zo.’ Zonder zijn antwoord af te wachten, verbreek ik de verbinding. Het is nu zaak om zo vlug mogelijk richting het werk te gaan om te helpen. Ik leg de situatie uit aan Ping en die vindt het geen probleem.

      ‘Hoe lang ben je ongeveer bezig, denk je?’ wil ze weten.

      ‘Waarom? Moet je een bootycall plegen voor je Pino?’ Het schaamrood stijgt naar haar wangen en ik geef haar plagerig een duwtje, zodat ze omvalt op de bank.

      ‘Ga maar aan je tijgerpunten werken, meid en ik bel vroeg genoeg zodat je Theo de woning kan uitschoppen.’

      Ping gooit een kussen naar me toe en ik weet het op het nippertje te ontwijken.

      In de hal pak ik mijn jas van de kapstok, de sleutel van de sidetable en doe mijn lange laarzen aan die heerlijk warm zitten. Ik groet Ping nog, voordat ik de deur achter me sluit en de smalle trap afloop. Ik stuur Max nog een appje dat ik waarschijnlijk de hele dag bezig ben en niet bereikbaar ben.

      
        
          
            
              
        Ik: Maxje, het spijt me heel erg dat ik niet bij je kan zijn, maar er is een noodgeval op het werk. Niets ernstigs, hoor. Het is een grote order dat voorrang krijgt. Mis je…treurig emoji.

      

      

      

      

      

      
        
          
            
              
        Max: Ik zat al met smart op je te wachten. Wat moet ik zonder jou? …huilend emoji.

      

      

      

      

      

      
        
          
            
              
        Ik: Ik maak het dubbel en dwars goed met je, beloofd.

      

      

      

      

      

      
        
          
            
              
        Max: Hoe dan? Kan ik het eten?

      

      

      

      

      

      
        
          
            
              
        Ik: hartje xxx

      

      

      

      

      

      Ik lach inwendig en heb er lol in dat ik hem zo kan plagen. Uiteraard weet hij wel hoe ik hem ga terugbetalen en hoop dat de tijd voorbijvliegt. Het is guur weer en ik zet de kraag van mijn jas wat omhoog. Ik moet echt voor een muts gaan shoppen, want de wind snijdt en doet pijn aan mijn oren. Ik kijk op het digitale bord hoelang het nog duurt voordat de tram aankomt en zie dat ik twee minuten moet wachten. Ik steek beide handen in mijn jaszakken en sta tegen de tramhalte aangedrukt om zo min mogelijk wind te pakken. Uiteindelijk is de tram er en ik check meteen in. De verwarming staat op standje hoog. De verschillende lichaamsgeuren die omhoogdrijven zijn bijna niet te harden en ik houd mijn hand voor mijn neus en mond om te vermijden dat al die luchtjes me misselijk maken.

      Drie tramhaltes verder check ik uit. Dankbaar snuif ik de frisse lucht op, voor zover dat mogelijk is in een stad. Na vijf minuten lopen kom ik aan bij het kantoor. Het is gelukkig geen draaideur, want daar heb ik altijd problemen mee. Vraag me niet waarom, maar ik sta vast of de deur gaat te snel naar mijn zin.

      De ontvangsthal is niet zo groot. Er zijn een paar zithoekjes met lage fauteuils waartussen een tafeltje staat. Vazen met een fleurig boeket verse bloemen maken het helemaal af. De balie is aan de achterkant en aan weerszijden zijn er gangen die naar verschillende afdelingen leiden.

      ‘Goedemorgen, u heeft een afspraak?’ De roodharige dame geeft me een hartelijke glimlach die absoluut niet gemaakt is en daar houd ik van.

      ‘Ja en nee,’ zeg ik nerveus. ‘Het is vandaag mijn eerste dag en normaal gesproken zou ik op de marketingafdeling beginnen, maar mijn vader heeft me opgeroepen om te helpen met de grote order. Heb ik trouwens een toegangspasje nodig?’

      ‘Rani Agrawal? De beroemde dochter van directeur Agrawal?’ Haar stem gaat net een octaaf omhoog en ze klinkt allang niet meer zo hartelijk. Ik voel me alsof ik het imposter syndroom heb. Ik doe maar alsof ik hier kan werken, omdat ik het voorrecht heb. Geboren als de dochter van… met een gouden lepel in de mond. Dat ik influencer ben, helpt waarschijnlijk ook niet.

      ‘Schuldig. Sorry dat ik mijn naam niet heb genoemd.’ Ik stel me nederig op. Het laatste wat ik wil is hier vijanden maken.

      Ze tuit haar lippen en zegt iets vriendelijker dat ik bij de paal moet gaan staan om een foto te laten maken, zodat ik de volgende keer dat hele proces niet meer hoef te doorlopen.

      ‘Steve Pierce is het afdelingshoofd van de marketingafdeling en die is al aanwezig, dus je kan meteen kennismaken.’

      ‘Ja, dat is hem en bedankt voor het maken van de pas.’

      ‘Magazijn is in het souterrain. Je kan met de trap of de lift,’ roept ze me nog na en wuift weer hartelijk naar me. Hoe iemands humeur zo kan omslaan is verrassend.

      Ik zeg haar gedag en ga op weg naar mijn werkplek. Ik ben benieuwd in wat voor team ik terecht kom.

      Het is druk bij de lift en ik word er haast ingeduwd. We staan er met z’n allen als sardientjes in een blik. Ik haat liften, maar ik moet op tijd zien te komen en als ik de trap neem, ben ik gegarandeerd te laat en hoogstwaarschijnlijk ook bezweet. De lift gaat vrij snel en ik voel mijn maag zich een klein beetje omdraaien. Ik slaak een kreetje van opluchting als de deur weer openschuift. Het kreetje verbloem ik met een serie aan kuchjes en iedereen kijkt me aan alsof ik niet goed bij mijn hoofd ben.

      Gauw stap ik uit en loop achter de werknemers aan die op dezelfde verdieping zijn uitgestapt. Een receptioniste achter een bureau voert een telefoongesprek en ik wacht rustig af totdat ze klaar is. Ondertussen neem ik het interieur in me op. De wanden zijn spierwit, met hier en daar een modern kunstwerk. Ik snap niets van moderne kunst om eerlijk te zijn, maar het staat wel prachtig op de witte muren en steekt mooi af tegen de stijlvolle zwartleren bank en stoelen. Een cirkelvormige vaas met maar een enkele bloem erin, staat op een lage salontafel, spierwit net zoals de muren. Het is een beetje steriel naar mijn zin. De plafondspotjes daarentegen stralen warm licht uit, zodat het geheel wat gezelliger oogt. De receptioniste gebaart dat ik moet gaan zitten. Ik denk dat het telefoontje wat uitloopt. Ik neem plaats in een van de stoelen en ik merk dat ze ondanks alles comfortabel zitten.





This Font Software is licensed under the SIL Open Font License, Version 1.1.
This license is copied below, and is also available with a FAQ at:
http://scripts.sil.org/OFL


-----------------------------------------------------------
SIL OPEN FONT LICENSE Version 1.1 - 26 February 2007
-----------------------------------------------------------

PREAMBLE
The goals of the Open Font License (OFL) are to stimulate worldwide
development of collaborative font projects, to support the font creation
efforts of academic and linguistic communities, and to provide a free and
open framework in which fonts may be shared and improved in partnership
with others.

The OFL allows the licensed fonts to be used, studied, modified and
redistributed freely as long as they are not sold by themselves. The
fonts, including any derivative works, can be bundled, embedded, 
redistributed and/or sold with any software provided that any reserved
names are not used by derivative works. The fonts and derivatives,
however, cannot be released under any other type of license. The
requirement for fonts to remain under this license does not apply
to any document created using the fonts or their derivatives.

DEFINITIONS
"Font Software" refers to the set of files released by the Copyright
Holder(s) under this license and clearly marked as such. This may
include source files, build scripts and documentation.

"Reserved Font Name" refers to any names specified as such after the
copyright statement(s).

"Original Version" refers to the collection of Font Software components as
distributed by the Copyright Holder(s).

"Modified Version" refers to any derivative made by adding to, deleting,
or substituting -- in part or in whole -- any of the components of the
Original Version, by changing formats or by porting the Font Software to a
new environment.

"Author" refers to any designer, engineer, programmer, technical
writer or other person who contributed to the Font Software.

PERMISSION & CONDITIONS
Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining
a copy of the Font Software, to use, study, copy, merge, embed, modify,
redistribute, and sell modified and unmodified copies of the Font
Software, subject to the following conditions:

1) Neither the Font Software nor any of its individual components,
in Original or Modified Versions, may be sold by itself.

2) Original or Modified Versions of the Font Software may be bundled,
redistributed and/or sold with any software, provided that each copy
contains the above copyright notice and this license. These can be
included either as stand-alone text files, human-readable headers or
in the appropriate machine-readable metadata fields within text or
binary files as long as those fields can be easily viewed by the user.

3) No Modified Version of the Font Software may use the Reserved Font
Name(s) unless explicit written permission is granted by the corresponding
Copyright Holder. This restriction only applies to the primary font name as
presented to the users.

4) The name(s) of the Copyright Holder(s) or the Author(s) of the Font
Software shall not be used to promote, endorse or advertise any
Modified Version, except to acknowledge the contribution(s) of the
Copyright Holder(s) and the Author(s) or with their explicit written
permission.

5) The Font Software, modified or unmodified, in part or in whole,
must be distributed entirely under this license, and must not be
distributed under any other license. The requirement for fonts to
remain under this license does not apply to any document created
using the Font Software.

TERMINATION
This license becomes null and void if any of the above conditions are
not met.

DISCLAIMER
THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT
OF COPYRIGHT, PATENT, TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN NO EVENT SHALL THE
COPYRIGHT HOLDER BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY,
INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING
FROM, OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE FONT SOFTWARE OR FROM
OTHER DEALINGS IN THE FONT SOFTWARE.



OEBPS/images/image-4.png
— A S N

e

MILVA .ARLEEN. .





OEBPS/images/image-400dpilogocropped.png






